
Sejam muito bem-vindos ao Wyndham Rio Barra, 
agradecemos a sua escolha. Para sua comodidade 
e segurança, seguem algumas informações 
importantes, que serão úteis durante a sua estadia.

Dear guests, Welcome to Wyndham Rio Barra, we appreciate 

your choice. For your convenience and safety, follow some 

important informa�on, which will be useful during your stay.

Prezados hóspedes,

WI-FI

Oferecemos serviço de WI-FI gratuito. Conecte-se 
a nossa rede usando as suas redes sociais ou 
cadastre-se usando o seu e-mail.

We offer free WI-FI service. Connect to our network 
using the your social networks or register using 
your email.

CARTÃO DE 
CRÉDITO Disponibilizamos secador de cabelo em todos 

os apartamentos.
SECADOR DE 

CABELO

Ofrecemos servicio de WI-FI gratuito. Conectar 
a nuestra red usando su red social redes o registrarse 
usando su correo electrónico.

Não cobramos dados de cartões de crédito por 
telefone e/ou outros meios de comunicação. Estes 
dados deverão ser apresentados na recepção, 
quando solicitado.
We do not charge card details. telephone credit and/or 
other media. These data must be presented in the recep�on 
when requested.

No cobramos los datos de la tarjeta. teléfono crédito y/u otros 
medios. Estos datos debenser presentado en la recepción cuando
solicitado.

Disponibilizamos cofres eletrônicos com senha 
personalizada pelo usuário. O hotel não se 
responsabiliza por itens que não estejam 
devidamente guardados no cofre.

CREDIT CARDS
TARJETA DE CRÉDITO

HAIR DRYER
SECADOR DE CABELO

COFRE

SAFETY BOX
COFRE

O restaurante fica localizado no piso térreo, após 
o corredor à direita da recepção. Horário de 
Funcionamento: 12h a 23h.

BAR & 
RESTAURANTE

The restaurant is located on the ground floor ground floor, a�er 
the corridor to the right of the Front desk. Hours of Opera�on:
12 am to 11 pm.

Academia ampla e completa, ao lado da piscina,
de uso exclusivo para hóspedes. Funcionamento: 
Segunda a sexta, de 6h30 às 22h., sábado de 
8 às 20h., Domingos e feriados, de 8 às 18h.

ACADEMIA

Large and complete gym, next to the pool, for the exclusive use of guests. 
Opera�on: Monday to Friday, from 6:30 am to 10 pm, Saturday from 8 am 
to 8 pm, Sundays and holidays from 8 am to 6 pm.

POLÍTICA DE 
VISITANTE

Pelo Decreto Municipal nº 29.284 de 12 de maio 
de 2008, fica proibido fumar em recintos cole�vos 
fechados no município do Rio de Janeiro.

RIO 
SEM FUMO

By Municipal Decree No. 29,284 of May 12, 2008, it is forbidden 
smoking in closed collec�ve spaces in the city of Rio de Janeiro.

El restaurante está ubicado en la planta baja. piso planta baja, 
después del pasillo a la derecha de la recepción. Horas de 
operación: 12 am a 11 pm.

Amplio y completo gimnasio, junto a la piscina, para uso exclusivo de 
huéspedes. Funcionamiento: Lunes a viernes, de 6:30 am a 10 pm, 
sábado de 8 am a 20 pm., domingos y fes�vos de 8 am a 18 pm.

Para segurança, reuniões e/ou visitas par�culares 
não são permi�das em quartos e áreas do hotel. 
Em caso de dúvidas entre em contato com a 
recepção.

For security, mee�ngs and/or visits individuals are not allowed in 
rooms and hotel areas. In case of ques�ons, please contact Front 
desk.

Para seguridad, reuniones y/o visitas no se permiten personas en las 
habitaciones y zonas hoteleras. En caso de preguntas, por favor 
póngase en contacto con la recepción.

Por Decreto Municipal N° 29.284 de 12 de mayo de 2008, está 
prohibido fumar en lugares cerrados espacios colec�vos en la 
ciudad de Río de Janeiro.

BAR & RESTAURANT
BAR Y RESTAURANTE

GYM
ACADEMIA 

VISITANT POLICY
POLITICA DE VISITANTE

Servido de segunda a sexta, de 6 às 10h30, finais
de semana, de 6 às 11h no piso térreo, podendo ser 
alterado sem aviso prévio. Valor avulso: R$ 65,00

CAFÉ DA MANHÃ

Served Monday through Friday, 6am to 10:30am and late weekdays, 
from 6 am to 11 am on the ground floor, which can be changed 
without no�ce.

Servido de lunes a viernes, de 6 am a 10:30 am y hasta tarde 
laborables, de 6 a 11 horas en la planta baja, que puede ser 
cambiado sin previo aviso.

BREAKFAST
CAFÉ DE LA MANHÃ

Es�mados huéspedes, Bienvenidos a Wyndham Rio Barra, 

agradecemos su elección. Para su comodidad y seguridad, siga 

alguna informacióne importante, que le será ú�l durante 

su estancia.

POLÍTICAS DO HOTEL    
HOTEL POLICY  /  POL ÍT ICA DEL HOTEL

We provide dryer hair in all apartments.

Ofrecemos secador de pelo en todos los apartamentos.

We provide electronic safes with a password customized by the user. 
The hotel is not responsible for items that are not properly kept in 
the safe.

Proporcionamos cajas fuertes electrónicas con contraseña. 
personalizado por el usuario. el hotel no es responsable de los 
ar�culos que no estén debidamente guardada en la caja fuerte.

15:00 pm 
Check in

 
12:00 pm 
Check out 

CHECK IN
CHECK OUT

8:00 am
Aberto / Open 

20:00 pm
Fechado / Close 

PISCINA 
E SAUNAS

FUNCIONAMENTO 
24h - Full Time

ROOM 
SERVICE

Avenida Lúcio Costa, 3.150 - Barra da Tijuca Rio de Janeiro - Zip Code: 22630-010  

Contato: +55 21 3139-8000  -  Ramais: Recepção: 8070 - 8077 - 8079 - 8081 

Reservas: 8023  -  Governança 8047  -  Mensageria: 8072  -  Segurança: 8090

EM REFORMA, EM REFORMA, 
PREVISÃO DE INAUGURAÇÃOPREVISÃO DE INAUGURAÇÃO
01 DE NOVEMBRO DE 202301 DE NOVEMBRO DE 2023

EM REFORMA, 
PREVISÃO DE INAUGURAÇÃO
01 DE NOVEMBRO DE 2023


